
Strana 1 z 5 

 

TABUĽKA ZHODY  

návrhu právneho predpisu s právom Európskej únie  

    

Smernica Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2024/1799 z 13. 

júna 2024 o spoločných pravidlách na podporu opravy tovaru a o 

zmene nariadenia (EÚ) 2017/2394 a smerníc (EÚ) 2019/771 a 

(EÚ) 2020/1828 (Ú. v. EÚ L, 2024/1799, 10.7.2024) 

1. Návrh Občianskeho zákonníka 

2. Zákon č. 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 

310/2025 Z. z. 

3. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení 

neskorších predpisov 

 

 

 
1  2  3  4  5  6  7  8  9  10  

Článok Text Spôsob 

transpo

zície 

Číslo Článok Text Zhod

a 

Poznámky Identi

fikáci

a 

goldp

lating

u 

Identifikácia 

oblasti 

goldplatingu 

a vyjadrenie 

k opodstatnen

osti 

goldplatingu* 

Č: 2 

O: 1 

 

Článok 2 

Vymedzenie pojmov 

Na účely tejto smernice sa uplatňujú tieto vymedzenia 

pojmov: 

1.„spotrebiteľ“ je „spotrebiteľ“ v zmysle vymedzenia v 

článku 2 bode 2 smernice (EÚ) 2019/771; 

N 1 §: 5 

 

Spotrebiteľom je fyzická osoba, ktorá v 

súvislosti so spotrebiteľskou zmluvou, z nej 

vyplývajúcim záväzkom alebo pri 

obchodnej praktike nekoná v rámci svojej 

podnikateľskej činnosti alebo povolania. 

Ú  

 

GP-N  

Č: 2 

O: 4 

4.„predajca“ je „predávajúci“ v zmysle vymedzenia v článku 

2 bode 3 smernice (EÚ) 2019/771; 

N 1 §: 6 

 

(1) Obchodníkom je osoba, ktorá v 

súvislosti so spotrebiteľskou zmluvou, z nej 

vyplývajúcim záväzkom alebo pri 

obchodnej praktike koná v rámci svojej 

podnikateľskej činnosti alebo povolania, a 

to aj prostredníctvom inej osoby, ktorá koná 

v jej mene alebo na jej účet. 

 

(2) Za obchodníka sa považuje aj osoba, 

ktorá voči spotrebiteľovi vystupuje ako 

obchodník. 

Ú  GP-N  
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Č: 2 

O: 9 

9.„tovar“ je „tovar“ v zmysle vymedzenia v článku 2 bode 5 

smernice (EÚ) 2019/771, okrem vody, plynu a elektriny; 

N 1 §: 802 

O: 1 

(1) Spotrebiteľskou kúpnou zmluvou je 

kúpna zmluva uzavretá medzi 

obchodníkom ako predávajúcim a 

spotrebiteľom ako kupujúcim, ak je 

predmetom kúpy akákoľvek hnuteľná vec, 

vrátane veci s digitálnymi prvkami, vody, 

plynu alebo elektriny predávaných v 

obmedzenom objeme alebo v určenom 

množstve, a to aj vtedy, ak sa má vec ešte 

len vyrobiť alebo vyhotoviť, okrem iného aj 

podľa špecifikácií kupujúceho. 

Ú  GP-N  

1 §: 624 

O: 1 

(1) Spotrebiteľskou zmluvou je každá 

zmluva uzavretá medzi obchodníkom a 

spotrebiteľom. 

1 §: 21 

O: 1 

(1) Veci sú hnuteľné alebo nehnuteľné. 

1 §: 22 

O: 1 

 

 

 

(1) Vecou s digitálnymi prvkami je 

akákoľvek hnuteľná vec, ktorá obsahuje 

digitálny obsah alebo digitálnu službu, 

alebo je s digitálnym obsahom alebo 

digitálnou službou prepojená takým 

spôsobom, že absencia digitálneho obsahu 

alebo digitálnej služby by bránila tomu, aby 

vec plnila svoje funkcie. 

2 §: 2 

P: a) 

Na účely tohto zákona sa rozumie 

a) tovarom akákoľvek hmotná hnuteľná 

vec; tovarom je aj elektrina, voda alebo 

plyn, ktoré sú na predaj v obmedzenom 

objeme alebo v určenom množstve, a 

hmotný nosič, ktorý slúži výlučne ako nosič 

digitálneho obsahu, najmä CD, DVD, USB 

kľúč a pamäťová karta, 

Č: 11 

O: 1 

Článok 11 

Presadzovanie 

1.   Členské štáty zabezpečia, aby boli k dispozícii primerané 

a účinné prostriedky na zabezpečenie súladu s touto 

smernicou. 

N 1 Čl.: 10 

O: 1 

 

(1) Každý sa môže domáhať ochrany 

svojho ohrozeného alebo porušeného práva 

na príslušnom orgáne verejnej moci. Ak nie 

je stanovené inak, je týmto orgánom súd. 

Ú  GP-N  
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Č: 14 

O: 1 

Článok 14 

Kogentná povaha 

1. Pokiaľ sa v tejto smernici neustanovuje inak, nie je pre 

spotrebiteľa záväzná žiadna zmluvná dohoda, ktorá na úkor 

spotrebiteľa vylučuje uplatňovanie vnútroštátnych opatrení 

transponujúcich túto smernicu, odchyľuje sa od nich alebo 

mení ich účinok. 

N 1 §: 628 

 

(1) Spotrebiteľská zmluva nesmie 

obsahovať neprijateľnú podmienku. 

 

(2) Neprijateľnou podmienkou je každé 

ustanovenie spotrebiteľskej zmluvy, ktoré 

spôsobuje značnú nerovnováhu v právach a 

povinnostiach zmluvných strán v 

neprospech spotrebiteľa, ak zákon 

neustanovuje inak. 

 

(3) Na neprijateľnú podmienku v 

spotrebiteľskej zmluve sa neprihliada. 

 

(4) Na návrh spotrebiteľa prihliadne súd na 

obsah neprijateľnej podmienky ako keby 

nebola neprijateľnou. 

Ú  GP-N  

Č: 14 

O: 2 

2.   Táto smernica nebráni opravovni v tom, aby 

spotrebiteľovi ponúkla zmluvné podmienky, ktoré presahujú 

rámec ochrany stanovený v tejto smernici. 

N 1 Čl.: 2 

O: 1 

(1) Každý si môže podľa vlastnej vôle 

usporiadať svoje súkromné záležitosti, ak to 

zákon nezakazuje a ak pri tom neprimerane 

nezasiahne do práv a dôstojnosti iných.   

Ú  GP-N  

Č: 16 

O: 1 

Článok 16 

Zmena smernice (EÚ) 2019/771 

Smernica (EÚ) 2019/771 sa mení takto: 

1.V článku 7 ods. 1 sa písmeno d) nahrádza takto: 

„d) byť v množstve a mať vlastnosti a ďalšie prvky, vrátane 

tých, ktoré sa týkajú životnosti, opraviteľnosti, funkčnosti, 

kompatibility a bezpečnosti, ktoré sú bežné pre tovar 

rovnakého druhu a ktoré môže spotrebiteľ odôvodnene 

očakávať vzhľadom na povahu tovaru a akékoľvek verejné 

vyhlásenie zo strany predávajúceho alebo v jeho mene alebo 

iných osôb v predchádzajúcich článkoch reťazca transakcií 

alebo v ich mene, vrátane výrobcu, a to najmä pri propagácii 

alebo na označení.“ 

N 1 §: 809 

O: 1 

P: d) 

(1) Predaná vec je v súlade so všeobecnými 

požiadavkami, ak 

d) je dodaná v množstve, kvalite a s 

vlastnosťami vrátane funkčnosti, 

kompatibility, opraviteľnosti, bezpečnosti a 

schopnosti zachovať si pri bežnom 

používaní svoju funkčnosť a výkonnosť 

(životnosť), aké sú bežné pre vec 

rovnakého druhu a aké môže kupujúci 

dôvodne očakávať vzhľadom na povahu 

predanej veci a s prihliadnutím na 

akékoľvek verejné vyhlásenie 

predávajúceho alebo inej osoby v 

rovnakom dodávateľskom reťazci vrátane 

výrobcu, alebo v ich mene, a to najmä pri 

propagácii veci alebo na jej označení; za 

výrobcu sa považuje zhotoviteľ veci, 

dovozca veci na trh Európskej únie z tretej 

krajiny alebo iná osoba, ktorá sa označuje 

za výrobcu tým, že na vec umiestni svoje 

meno, ochrannú známku alebo iné 

rozlišujúce označenie. 

Ú  GP-N  
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Ć: 16 

O: 2 

2. Článok 10 sa mení takto: 

a) vkladá sa tento odsek: 

„2a.   Ak sa v súlade s článkom 13 ods. 2 oprava uskutoční 

ako prostriedok nápravy na uvedenie tovaru do súladu, 

predĺži sa doba zodpovednosti raz o dvanásť mesiacov.“; 

N 1 §: 812 

O: 4 

(4) Po prvom odstránení vady opravou veci 

sa doba zodpovednosti za vady veci podľa 

odsekov 1 až 3 predlžuje o 12 mesiacov. 

Doba zodpovednosti za vady veci sa predĺži 

len raz bez ohľadu na počet opráv veci. 

Ú  GP-N  

Č: 16 

O: 3 

3. V článku 13 sa vkladá tento odsek: 

„2a.   Pred tým, ako predajca poskytne prostriedok nápravy 

na uvedenie tovaru do súladu, informuje spotrebiteľa o jeho 

práve vybrať si medzi opravou a výmenou, ako aj o možnom 

predĺžení doby zodpovednosti stanovenej v článku 10 ods. 

2a.“ 

N 1 §: 821 

O: 2 

(2) Predávajúci pred odstránením vady 

informuje kupujúceho o práve vybrať si 

medzi opravou veci alebo výmenou veci 

podľa odseku 1 a o predĺžení doby 

zodpovednosti za vady veci podľa § 812 

ods. 4. 

Ú  GP-N  

Č: 16 

O: 4 

4. Článok 14 ods. 1 sa nahrádza takto: 

„1.   Oprava alebo výmena sa vykonáva: 

a) bezplatne; 

b) v primeranej lehote od okamihu, keď spotrebiteľ o 

nesúlade informoval predávajúceho; 

c) bez spôsobenia závažných ťažkostí spotrebiteľovi s 

ohľadom na povahu tovaru a účel, na ktorý spotrebiteľ tovar 

potreboval. 

 

Počas opravy môže predávajúci v závislosti od špecifík 

príslušnej kategórie tovaru, najmä od potreby spotrebiteľa 

mať takýto tovar trvalo k dispozícii, bezplatne zapožičať 

spotrebiteľovi náhradný tovar vrátane renovovaného tovaru. 

 

Predávajúci môže na výslovnú žiadosť spotrebiteľa 

poskytnúť renovovaný tovar, aby splnil svoju povinnosť 

vymeniť tovar.“ 

N 1 §: 822 

O: 1 a 

3 

 

 

 

 

(1) Predávajúci opraví alebo vymení vec v 

primeranej lehote po tom, čo kupujúci 

vytkol vadu, bezplatne, na vlastné náklady 

a bez spôsobenia závažných ťažkostí 

kupujúcemu s ohľadom na povahu veci a 

účel, na ktorý kupujúci vec požadoval. 

Primeranou lehotou sa rozumie najkratší 

čas, ktorý predávajúci potrebuje na 

posúdenie vady a na opravu alebo výmenu 

veci s prihliadnutím na povahu veci a 

povahu a závažnosť vady. Lehota podľa 

prvej vety nesmie byť dlhšia ako 30 dní odo 

dňa vytknutia vady, ak dlhšia lehota nie je 

odôvodnená objektívnym dôvodom, ktorý 

predávajúci nemôže ovplyvniť; dôkazné 

bremeno o existencii objektívneho dôvodu 

znáša predávajúci. 

 

(3) Predávajúci môže počas opravy veci 

bezplatne zapožičať kupujúcemu dočasnú 

náhradnú vec vrátane renovovanej veci. Na 

zapožičanie dočasnej náhradnej veci sa 

vzťahujú ustanovenia zmluvy o výpožičke. 

Ú 

 

 

 GP-N  

1 §: 824 

O: 1 

(1) Predávajúci môže pri odstránení vady 

výmenou veci poskytnúť na žiadosť 

kupujúceho renovovanú vec. 
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Ć: 22 

O: 1 

PO: 2 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri 

ich úradnom uverejnení odkaz na túto smernicu. Podrobnosti 

o odkaze upravia členské štáty. 

N 1 §: 1915 Týmto zákonom sa preberajú právne 

záväzné akty Európskej únie uvedené v 

prílohe. 

Ú  GP-N  

3 §: 35 

O: 7 

(7) Ministerstvá a ostatné ústredné orgány 

štátnej správy v rozsahu vymedzenej 

pôsobnosti plnia voči orgánom Európskej 

únie informačnú a oznamovaciu povinnosť, 

ktorá im vyplýva z právne záväzných aktov 

týchto orgánov. 

* Vyjadrenie k opodstatnenosti goldplatingu a jeho odôvodnenie: 

 

LEGENDA: 

V stĺpci (1): 

Č (Čl.) – článok 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

 

V stĺpci (3): 

N – bežná transpozícia 

O – transpozícia s možnosťou voľby 

D – transpozícia podľa úvahy (dobrovoľná) 

n.a. – transpozícia sa neuskutočňuje 

V stĺpci (5): 

Č (Čl.) – článok 

§ – paragraf 

O (ods.) – odsek 

V – veta 

P – písmeno (číslo) 

V stĺpci (7): 

Ú – úplná zhoda 

Č – čiastočná zhoda 

R – rozpor (v príp., že zatiaľ nedošlo k transp., ale príde k nej v budúcnosti 

n.a. – neaplikovateľné 

 

 

Zoznam všeobecne záväzných právnych predpisov, ktorými bola smernica transponovaná: 

 

1. Návrh Občianskeho zákonníka 

2. Zákon č. 108/2024 Z. z. o ochrane spotrebiteľa a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení zákona č. 310/2025 Z. z. 

3. Zákon č. 575/2001 Z. z. o organizácii činnosti vlády a organizácii ústrednej štátnej správy v znení neskorších predpisov 
 

 


